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including therein any article the export of 
which the Governor in Council deems it 
necessary to control for any of the following 
purposes: 

to ensure that anns, anununition, 
implements or munitions of war, naval, 
army or air stores or any articles deemed 
capable of being converted thereinto or 
made useful in the production thereof or 
otherwise having a strategic nature or 
value will not be made available to any 
destination where their use might be 
detrimental to the security of Canada; 

to ensure that any action taken to promote 
the further processing in Canada of a 
natural resource that is produced in 
Canada is not rendered ineffective by 
reason of the unrestricted exportation of 
that natural resource; 

to limit or keep under surveillance the 
export of any raw or processed material 
that is produced in Canada in 
circumstances of surplus supply and 
depressed prices and that is not a produce 
of agriculture; 

l'exportation doit être surveillée pour l'une des 
raisons suivantes : 

- 	s'assurer que des armes, des munitions, du 
matériel ou des munitions de guerre, 
d'approvisionnements pour l'armée, la marine 
ou l'aviation ou d'articles susceptibles d'être 
transformés en l'un de ceux-ci ou de pouvoir 
servir à leur production ou ayant par ailleurs 
une nature ou un intérêt stratégiques, ne seront 
pas expédiés vers une destination où leur 
emploi pourrait être préjudiciable à la sécurité 
du Canada; 

- 	s'assurer que les mesures prises pour favoriser 
la transformation au Canada d'une ressource 
naturelle d'origine canadienne ne deviennent 
pas inopérantes du fait de son exportation 
illimitée; 

limiter ou surveiller, en période de 
surproduction et de chute des cours, les 
exportations de matières premières ou 
transformées d'origine canadienne, exception 
faite des produits agricoles; 

to implement an intergovemmental 
arrangement or commitment; 

mettre en oeuvre un accord ou un 
engagement intergouvernemental; 

to ensure that there is an adequate supply 
and distribution of the article in Canada for 
defence or other needs; or 

garantir un approvisionnement et une 
distribution de cet article en quantité suffisante 
pour répondre aux besoins du Canada, notament 
en matière de défense. 

to ensure the orderly export marketing of 
any goods that are subject to a limitation 
imposed by any country or customs 
territory on the quantity of the goods that, 

veiller au bon marketing à l'exportation de toute 
marchandise dont l'importation est limitée par 
un pays ou un territoire douanier et qui, au 
moment de son importation au cours d'une 


